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Item# IVR-05-NMC (220)



1 אני ז 33 עובד 65 מ.י.ש 97 חותכים 129 משלם 161 עלית 193 אמר

2 אני נ 34 עובדת 66 לשים 98 חותכות 130 עשוי 162 ה.ל.ע 194 אמרה

3 אתה 35 עובדים 67 עובר 99 כואב 131 אתמול 163 חוזר 195 נוסעת

4 את 36 עובדות 68 עוברת 100 כואבת 132 שלשום 164 חזרת 196 אוכלת

5 הוא 37 ד.ב.ע 69 עוברים 101 כואבים 133 __לפני 165 חזר 197 עורכת

6 היא 38 לעבוד 70 עוברות 102 כואבות 134 פעם 166 חזרתי 198 לובשת

7 אנחנו ז 39 הולך 71 ר.ב.ע 103 ב.א.כ 135 שנה שעברה 167 לובש 199 לבשה

8 אנחנו נ 40 הולכת 72 לעבור 104 לכאוב 136 ה/שעב__ 168 לבשת 200 ערכה

9 אתם 41 הולכים 73 שואל   105 נקי 137 שבוע שעבר 169 לבש 201 לקחה

10 אתן 42 הולכות 74 שואלת   106 נקיה 138 לפני שבוע 170 לבשתי 202 קנתה

11 הם 43 כ.ל.ה 75 שואלים 107 נקיים 139 חודש שעבר 171 לומד 203 מנגן  

12 הן 44 ללכת 76 שואלות 108 נקיות 140 לפני חודש 172 למדת 204 מבשל

13 ב 45 עומד 77 ל.א.ש 109 חדש 141 אחר כך 173 למד 205 מתקן

14 ב 46 עומדת 78 לשאול 110 חדשה 142 ___לפני 174 למדתי 206 מצלם

15 ל 47 עומדים 79 אומר 111 חדשים 143 היום 175 נוסע 207 נוהג

16 מ 48 עומדות 80 אומרת 112 חדשות 144 כל יום 176 נסעת 208 צובע

17 ל   49 ד.מ.ע 81 אומרים 113 חם 145 בדרך כלל 177 נסע 209 מציר

18 מ   50 לעמוד 82 אומרות 114 חמה 146 השנה 178 נסעתי 210 מספר

19 ל 51 רוחץ 83 ר.מ.א 115 חמים 147 קנה 179 אוכל 211 שותל

20 מֵה   52 רוחצת 84 לומר 116 חמות 148 קניתי 180 אכלת 212

21 כותב 53 רוחצים 85 גר 117 ארוך 149 קנית ז 181 אכל 213 מדי

22 כותבת 54 רוחצות 86 גרה 118 ארוכה 150 קנה 182 אכלתי 214 נחמד

23 כותבים 55 צ.ח.ר 87 גרים 119 ארוכים 151 עשה 183 אכלה 215 מה פתאום

24 כותבות 56 לרחוץ 88 גרות 120 ארוכות 152 עשיתי 184 נסעה 216 בדיוק

25 ב.ת.כ 57 נותן 89 ר.ו.ג 121 מר 153 עשית ז 185 שכח 217 יותר

26 לכתוב 58 נותנת 90 לגור 122 מרה 154 עשה 186 שכחה 218 בטח

27 לוקח 59 נותנים 91 חולה 123 מרים 155 שם 187 פתח 219 שוב

28 לוקחת 60 נותנות 92 חולה נ 124 מרות 156 שמתי 188 פתחה 220 אי אפשר

29 לוקחים 61 נ.ת.נ 93 חולים 125 שמים 157 שמת ז 189 נתן 221 יקר

30 לוקחות 62 לתת 94 חולות 126 שמות 158 שימ 190 נתנה 222 יקרה

31 ח.ק.ל 63 שם 95 חותך 127 מחפש 159 עלה 191 בדק 223 יקרים

32 לקחת 64 שמה 96 חותכת 128 מתקשר 160 עליתי 192 בדקה 224 יקרות



225 זול 257 טעים 289 סדרת 321 קשה 353 נהנו 385 מהיר 417 סיפר 449

226 זולה 258 טעימה 290 עזרת 322 קשה נ 354 רבצו 386 מהירה 418 הגיע 450

227 זולים 259 טעימים 291 חכית 323 קשים 355 חזרו 387 מהירים 419 תקע 451

228 זולות 260 טעימות 292 קפלת 324 קשות 356 נסעו 388 מהירות 420 שלט 452

229 עולה 261 מעניין 293 הכנת 325 רך 357 בתוך 389 שלנו 421 מחר 453

230 עולה נ 262 מעניינת 294 סידרת 326 רכה 358 מחוץ 390 שלי 422 אחר כך 454

231 עולים 263 מעיינים 295 עזרת 327 רכים 359 לאחר 391 שלך נ 423 מחרתים 455

232 עולות 264 מעניינות 296 למדת 328 רכות 360 לפני 392 שלך 424 עוד מעט 456

233 הייתי 265 חמוד 297 חכית 329 חזק 361 אפשר 393 שלכן 425 בשבוע הבא 457

234 הלכתי 266 חמודה 298 שמת 330 חזקה 362 עוד לא 394 שלכם 426 בחודש הבא 458

235 ראיתי 267 חמודים 299 קפלת 331 חזקים 363 כבר 395 שלה 427 בשנה הבאה 459

236 באתי 268 חמודות 300 ראה 332 חזקות 364 מיד 396 שלו 428 בעוד שבוע 460

237 רציתי 269 חרוץ 301 למדנו 333 חלש 365 אז 397 שלהן 429 __בעוד 461

238 עשיתי 270 חרוצה 302 לקחנו 334 חלשה 366 ממש 398 שלהם 430 הבאה____ 462

239 מצאתי 271 חרוצים 303 שמרנו 335 חלשים 367 דוקא 399 היה 431 463

240 גיליתי 272 חרוצות 304 עזרנו 336 חלשות 368 עדיין 400 היו 432 464

241 שאלתי 273 ככה 305 שאלנו 337 שתינו 369 אבל 401 ענה 433 465

242 נכנסתי 274 לבד 306 אמרנו 338 חזרנו 370 יופי 402 ענו 434 466

243 נתתי 275 כל כך 307 אכלנו 339 קנינו 371 שמעתי 403 רצה 435 467

244 קניתי 276 עדיין 308 נתנו 340 שחינו 372 חשבתי 404 רצו 436 468

245 היית 277 באמת 309 קצר 341 נהנינו 373 נכנסתם 405 אמרו 437

246 הלכת 278 אפילו   310 קצרה 342 הרימו 374 406 למדו 438

247 ראית 279 כל הכבוד  311 קצרים 343 ראינו 375 שמעתם 407 חיפש 439

248 באת 280 איחור 312 קצרות 344 קפצנו 376 הכנתם 408 חיפשו 440

249 רצית 281 הכנתי 313 גבוה 345 נסענו 377 קניתם 409 צחק 441

250 עשית 282 סדרתי 314 גבוהה 346 עבדנו 378 הייתם 410 צחקו 442

251 מצאת 283 עזרתי 315 גבוהים 347 שתו 379 חשבתם 411 עצובים 443

252 גילית 284 חכיתי 316 גבוהות 348 קנו 380 אכלתם 412 עצוב 444

253 שאלת 285 קפלתי 317 נמוך 349 שחו 381 מה השעה 413 כל פעם 445

254 נכנסת 286 באת ז 318 נמוכה 350 ראו 382 מתי 414 לעולם לא 446

255 נכנסת 287 היית ז 319 נמוכים 351 קפצו 383 האם 415 החוצה 447

256 קנית 288 הכנת 320 נמוכות 352 עבדו 384 עכשיו 416 כעסן 448
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